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AHHOTALIUSA

BBenenme: craTbsi MOCBAILICHA BBISBICHUIO HAIMOHAIBHON crieU(UKHA pPernpe3eHTaluu KolieOaTeIbHOTO U
BHOPAIIMOHHOTO JBMKEHUS B XaHTBIHCKON JIMHT'BOKYIBTYPE.

B pabote npuMeHsUIMCh CEMEMHBIH, KOMIOHEHTHBIH, COTIOCTABUTEINILHBIN aHAJIN3 3HAUECHUS Jiekcembl. Ha ma-
TepHaje XaHTBIHACKOTO S3bIKa /IO HACTOAIIETO BPEMEHH HE BBISBIICH IOJHBIN MepedeHb TaKUX IJ1arojioB W HET
OIMHCaHUsI UX COYETAEMOCTH. | 1arossl KoneOaTeIbHOTO JABIKEHMSI 0003HAYAIOT JABMKEHUE HA MECTE, IPOU3BO-
JUMOE U3 CTOPOHBI B CTOPOHY WM cBepXy BHHM3. CyTh K01€0aTeTbHOTO IBHKEHHUS COCTOUT B IIMKJIMIHOM OTKJIO-
HEHUH TeJa (COCTOSHUS) MpeIMeTa OT IIEHTPa PaBHOBECHS.

Henb: onpeseneHne cocTaBa U CTPYKTYPBI TPYIIIBI TJIAroJoB COOCTBEHHO KOJIEOATEIILHOTO JIBUXKCHHUS, OTIH-
caHHMe CEMaHTHKH, 3aKOHOMEPHOCTEH e€ M3MeHEeHUs, BhISIBIICHHE TTapaMeTPOB, XapaKTEPHBIX ISl XaHTBICKOTO
SI3BIKA.

MarepuaJibl HccIeJ0BAHUS: MATEPHATIOM HCCIICAOBAHHMS ITOCITYXKIIIH TIIATOJbI KOJIe0aTeIbHOTO JABHKCHUS
XaHTBIMCKOTO S3bIKa (Ka3BbIMCKHUH, IIYPBIIIKAPCKUH, IPHYPATBCKUAN, CYpTyTCKAN THANEKTHI), COOpaHHBIE aBTO-
POM OT HH(POPMAHTOB, U3BJICUEHHBIE U3 XaHTHIHCKMX TEKCTOB H JABYSI3BIYHBIX CJIOBapeil.

Pe3yabTaThl M HAyYHAs HOBU3HA: aHAIN3 3HAYCHUH TJIar0JIOB KOJIEOAHHS MTOKA3aJ, YTO B XaHTHIICKOM SI3bI-
K€ MOKHO BBIJICJIUTh YETHIPE OCHOBHBIC 30HbI KOJIcOaHUs: KoieOaHe MassTHUKOOOPa3HBIX 00BEKTOB; KoeOaHUe
06’beKTOB, IIPUKPECTIJICHHBIX OJJHHUM M3 CBOMX KOHIIOB, KojieOanme IIOABMI)XHBIX HEKECCTKHUX O6’I)CKTOB, UMCHOIINX
TOYKY OTCYETa; TOMOJIOTHICCKHUI THTI KOJIeOaTenbHON CUTYyaIlny.

HapaMeTpH, Ha6H}OI[aCMI>I€ B XaHTBIMCKOM A3BIKE, COBIAJAar0T C OCHOBHBIMHU ITapaMCETpaMH CUTyalluHl KO-
nebaHus, BBIIEISIEMBIMI B TEPMAHCKHX SI3bIKaX (HEMEIKOM W aHTJIMICKOM), a TaKXKe PYCCKOM U IMOJBCKOM, a
MMEHHO: MSTKOCTh/)KE€CTKOCTh 00bEKTa, HAJTMUME TOYKU OTYETa MPHU KOJICOAHUH, TapaMeTp HEYCTOWYHMBOCTU U
TOTIOJIOTHIECKUAN THTI KOJIeOaTeTLHOW CUTyariy (TOPHU30HTATBHBIA/BEPTUKATLHBIN 00BEKT, KoJIeOaHHe Ha OTop-
HOW MMOBEPXHOCTH, MEJIKHE KOJICOaHUs BCEX YacTeil cyObekTa), KojeOaHue 1o MPUYMNHE BHEITHETO BO3ICHCTBHS
(pusmueckoro).

Pesynbratel nccieoBaHrus MOTYT OBITh HMCIIOJIB30BAHBI MIPHU THITOJOTHYECKUX HCCIIEIOBAHUAX ONU3KOPOJI-
CTBEHHBIX U PA3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, a TAKXKE JUUIs HAIIMCAHWUS HAyYHON TPAMMATUKU XaHTBIIACKOTO SI3bIKA.

Knroueevie cnosa: nexcuko-cemanrrueckas rpymma (JICI), rmaroin, konebarensHoe IBIKCHHE, JIEKCEMa, Ce-
MaHTHYSCKHI aHaIN3, Au(QepeHIINaTbHbIA TPU3HAK, KATETOPHUATBHBIA MTPU3HAK, BAJICHTHOCTb.

bnazooaprocmye. Bripaxaro 61arogapHOCTh aHOHUMHBIM PEIICH3EHTaM, a TaKKe BCEM CBOMM HMH(OpMaHTaMm,
MIPEKPACHO BIIAICIONINM XaHTHICKUM SI3IKOM M YyBCTBYIOIIMM TOHKOCTH 3HAUY€HUH €T0 CIIOB.

s yumuposanus: Conoap B. H. ['maronsl koyie6arenbHOTO IBUKCHUS B JICKCHKO-CEMaHTHUECKOM CUCTEME
XaHTHIMCKOTO s13bIKa // BecTHuk yrpoBenenus. 2018. T. 8. Ne 2. C. 301-308.
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ABSTRACT

Introduction: the article is devoted to the reveal of the national specificity of representation of the oscillatory
and vibrating motion in the Khanty linguoculture.

The sememic, componential and comparative analyses of the meaning of a lexeme are used in the article. There
is no complete list of such verbs and description of their compatibility on the material of the Khanty language
to the present time. Verbs of oscillatory motion mean the movement in one spot from side to side or from up to
down. The essence of oscillatory motion is the cyclic deviation of the object (its state) from the point of balance.

Objective: to determine the composition and structure of the group of verbs of oscillatory motion, description
of semantics, mechanisms of its change, identification of parameters specific for the Khanty language.

The results of the research can be used in typological researches of the closely related and multi-structural
languages, as well as for creation of scientific grammar of the Khanty language.

Research materials: verbs of oscillatory motion of the Khanty language (Kazym, Shuryshkar, Uralic, Surgut
dialects), collected by the author from the informants and extracted from Khanty texts and bilingual dictionaries.

Results and novelty of the research: the analysis of the meanings of verbs showed that in the Khanty
language it is possible to distinguish four main zones of oscillation: oscillation of pendulum-shaped objects;
oscillation of objects fixed by one of their ends; oscillation of movable non-rigid objects having a point of
reference; the topological type of the oscillation situation.

The parameters observed in the Khanty language coincide with the main parameters of the oscillatory situation
in the German languages (German and English), Russian and Polish, namely: the softness/rigidness of the object,
the presence of a point of reference during the oscillation, the parameter of instability and the topological type of
the oscillatory situation (horizontal/vertical object, the oscillation on the support surface, small oscillations of all

parts of the subject), the oscillation due to external influence (physical).
Key words: lexical-semantic group (LSG), verb, oscillatory motion, lexeme, semantic analyses, differential

feature, categorical feature, valence.
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BBenenue

Crarbs TIOCBSINIEHA BBISBICHUIO HAIIMOHAIb-
HOM crenuuKd penpe3eHTalnuu KoeOaTenbHO-
o ¥ BUOPALIMOHHOTO JBW)XCHHS B XaHTBINCKOU
JUHTBOKYJbTYype. [7aronsl konebaHus BXOAAT B
OJIHY W3 TPYMII IJIArojIoB Coco0a TBUKECHHUS.

Tunuunast cutyanus KojieOaHHUS COCTOUT B
TOM, YTO OOBEKT KoJieOaHMs TOCJe0BaTeIbHO
MU3MEHSIET CBOE MOJIOKEHUE B MPOCTPAHCTBE, JIBH-
rasice cam (T. €. B pe3ylibTaTe NEepelaHHbIX eMy
HMMITYJIbCOB) JIMOO IO/ BO3JCHCTBHEM BHEIIHETO
Kay3aropa [6].

PaGora ommpaeTcs Ha JaHHBIC JABYSI3BIYHBIX
CJIOBapel M Ha A3BIKOBOM MaTepuall, U3BICUEHHBIN
13 TEKCTOB U MOJMyYEHHBIH OT HUH()OPMAHTOB.

CeMaHTHKa TJIaroJioB KoJeOATENbHOIO JIBU-
KEHHMsI Ha MaTepuajie PYCCKOrO s3blKa BIIEPBBIC
paccMarpuBaetcs B paborax B. JI. MGparumoBoii
(1982) [4].

ConocTaBUTENFHOMY HCCIIEIOBAaHUIO IIAr0JIOB
KadaHus Ha 0a3e PyCCKOro M TOJBCKOTO SI3BIKOB
nocsinieHa crarbs E. B. Paxununoit u 1. A. IIpo-
kodneBoii [11]. Hemerkue mmarosisl, penpe3eHTH-

pyrolue KoyiedareabHOe JABHKEHUE, YIIOMUHAIOT-
cs1 B paborax O. bexaremns [17].

HekoTopble miaronsl KonebaTenbHOTO JBU-
KEHMsI pacCMaTpUBAIOTCA B pamMKax CHCTEMHOIO
W3YyYEHHUs BaJICHTHOCTU U CEMAHTUKH HEMELKHX
IJ1arojoB JBMKeHUs, nposeaéHHoro H. Oprenom
(N. Orthen) [18].

AHanu3 nuTeparypsbl, MOCBANIEHHON CEMaHTU-
YECKOMY HCCIIEIOBAHUIO IVIaroJioB KoseOareb-
HOTO JBIDKEHHSI B PyCCKOM M HEMEIKOM SI3BIKaX,
MOKA3bIBAET, UTO MOKa €Ile y JIMHIBUCTOB HE CIIO-
KWJIOCh €IMHOTO MHEHUS O COCTaBE U CTPYKType
JICT paccmarpuBaeMbIX 1J1arojios [2].

[Ipu npoBeneHNN UCCIIETOBAHUS MbI UCXOIMIIN
U3 OIpeeNeHHs Koue0arenbHOro Xapakrepa Me-
XaHUYECKOTO JIBM)KEHUS B (PM3MKE, COITIACHO KO-
TOPOMY KoJIeOaTeNIbHbIN XapaKTep MEXaHUUECKOrO
JIBUKEHUS 3aKJIF0UAETCS B TOBTOPSIIOIINXCS U3Me-
HEHUSIX TIOJIOKEHUS (MJTH COCTOSIHUS) TeJla, CHCTe-
MBI B Ty U JIPyTYIO0 CTOPOHBI OTHOCUTENILHO I0JI0-
xKeHusl paBHoBecus. KonebarenbHoe ABUKEHUE B
(u3MKe paccMaTpuBaeTcs Kak IUKINYeckoe (1o-
BTOPSIIOLLEECS) BO BPEMEHU M NPOCTPAHCTBEHHO
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JIOKaJIM30BaHHOE (3aMKHYTOE, OrpaHHYeHHOe) [5].

«KonebarenpHoe IBIKEHHE SIBISETCA IIPO-
CTPAHCTBEHHO JIOKAJIM30BAaHHBIM (3aMKHYTBIM,
OTpaHUYCHHBIM)» [3].

MarepuaJjbl 1 METOAbI

B nanHoOi crarbe npoananu3zupoBaHo 70 ria-
TOJIOB Ka3bIMCKOTO [IMAJIeKTa, W3BJICYEHHBIX U3
CJIOBaps M MOJIYYEHHBIX B PE3yJIbTaTe ONMpoca WH-
¢dbopmanToB. [IpuBoAsSTCS TakkKe MpUMEpPHI U3 LIy-
PBILIKapCKOTo, NPUYPaIbCKOrO U CypryTCKOro Ju-
ajexToB. /{5 aHanm3a ucmonb30BaHbl Takxke «Jlu-
aJIEKTOJIOTUUECKUH CJIOBAPh XAHTBIMCKOTO S3bIKa
(WypbIIKAPCKUNA U NPUYPANBbCKUI TUAJIEKTHI)»,
W3 KOTOPOTO W3BJIeYeHO 23 miaroja KosieOaHus,
u «CroBapb IIarojioB XaHTBHIUCKOTO s3bIKa (IIIy-
PBIIKAPCKUM TUATIEKT)», B KOTOPOM OTMEUYEHO 8
rnarojioB JICT kone6anus [1; 8].

B pabore mpuMeHSINCh CEMEMHBIH, KOMIIO-
HEHTHBIM, CONMOCTABUTEIbHBIA aHAIN3 3HAYCHHUS
JIEKCEM.

Pe3yabrarsl

[lo cpaBHeHMIO C TpaMMAaTHYECKUM YPOBHEM
JIEKCUYECKAsi CUCTEMA XAHTBIMCKOTO SI3bIKa H3Y-
YyeHa CpaBHUTENBbHO ciabo. Ha marepuane ka-
3pIMCKOI'0 JHaJIEeKTa XaHTBIACKOTO sa3bika JICT
IJIarojioB JBM)KEHHUs ObLIa YACTMYHO OIKCaHA B
paborax B. H. Conosap [12; 13; 14; 15], nepBuu-
HOE ONHMCaHHE IJIarojioB JBUKEHHS BBHIIIOJHEHO B
cioBape mypsbimkapckoro nuanekra C. M. Banb-
ramoBoii, H. b. Komxkapesoit, C. B. Onunoi,
A. A. lllusnoBoii [1], Ha MaTepuasne HIyphIIkap-
CKOT'0 K€ JHAJICKTa CEMAHTHKA IJIaroJIOB JIBUXKe-
HUS B BOJIC M TJIarojioB BEPTUKAJIBHOTO JIBHKEHUS
onucana ®. M. JlenbxoBoii [7; 8; 9; 10]. Onna-
ko mpemnaraemasi st onucanust JICIT rmaronos
eni€é He UCCIIEI0BaHa, UMEETCS JIUIIb OJHA CTaThs
M. M. [Ilanmmpo Ha MaTrepuaie TETUHCKOTO rOBOPA,
B KOTOPOM OMNHUCAHO 6 TJIAroJIOB: U063j]Mbl, NYH-
mul, RYXAJmMbl, BOUMbL, PANCEMIMbL, MAPLIMbL,
CEMaHTHKa MU COYETAeMOCTh KOTOPBIX Tpelyer
yTouHeHus [16]. Jlng aHanu3a JEeKCHUYECKOro Ma-
TepHuana Mbl UCIOJIb3YEeM IJIarojabl HE3aBUCHUMOTO
KOJIEOATEIPHOTO JBMIKEHUSI U TJIArojibl Kay3aluu
kosiebanus. B xanTeiiickom si3bike K JICT raromnos
HE3aBHCHMOTO KOJIe0aTeIbHOTO JBUKESHUS MBI OT-
HOCHM CJIENYIOIIYIO JICKCUKY: BOumbl ‘BUCETH’,
joumsl, Cypr. jouaxma ‘BHUCETb, MPUCIIOHACH,
gycolmbl ‘00NTATBHCS’, YXamol ‘Kouedarbesi, KO-
JIBIXaThCS, MATAThCS, Adrbiyemampl ‘00NITAThCS B
MOABEUICHHOM COCTOSIHUU, ti08]Jacmbl ‘TPACTUCH,
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pa3BeBaThCA’; MoOpblimol, CYpr. mopaxyjama, myp.,
NpUyp. mdapsuimsl ‘OPOXKAaTh’; 08UMbI ‘KauyaTbCs’
u gap. JICT' kay3aTHBHBIX IJIaroyioB KoseOaHus

COCTABIISIIOT: U0B82JMbl, bYXAJMbl, PANCIJMMbL,
napkammul, MOPHIJMMul, MOXIPMbl, BOUYI]JM-
mul ¥ JIp.

CeMaHTHMKa IJIArojoB 3aBUCUT OT CEMAaHTUKU
CyOBbeKTa JABWKEHHUS, IPUYHHBI Konebanus. Koie-
0aHMe MOXET ObITh BBI3BAHO HEYCTOMYMBOCTHIO
CyObEeKTa WJIM BO3ICUCTBHUEM CyOBEKTa Ha OOBEKT
(xay3ammeit KonebaHus).

PaccmoTpuM napameTpsl, onpeaessonue noe
K0J1€0aTebHOTO JBMKEHHSI XaHTBIMCKOIO SI3bIKA.
[lo Hamemy MHEHHIO, OCHOBOIOJAraroluM Ia-
pamMeTpoM KosieOaHUsl SBISETCS HEYCTOWYMBOCTD
cyobekroB. T. B. BenelimmkoBa Ha marepuale
TePMAHCKUX U CIABSHCKHX SI3bIKOB BBIIEISIET CH-
TyallMd C KOJIEOAHHUEM «KECTKHUX» M «MITKHX»
00beKTOB [2, 55-56]. DTu mapameTpsl MpHUCYIIU
M JUIS XaHTBIMCKOTO s3bIKa. B 30HEe KonmeGaHus
cyObeKTa U 00BEKTa MOKHO BBIJICIUTH CUTYaIluU
¢ Koje0aHHEM «KECTKUX» U «MATKHX» OOBEKTOB.
30Ha KoJeOaHUs «KECTKUX» OOBEKTOB MO MPUYU-
HE HEYCTOMYMBOCTH IPEACTaBICHA CIIEAYIOIINMU
napamMeTpamHu:

/HeyCToﬁqI/IBHﬁ Cy6’b€KT\

MO/IBEIICHHBIN MIPUKPETUIEHHBIN OJTHUM
/ \ U3 CBOMX KOHIIOB
OyIIEBIEHHBIA  HEOAYLICBIEHHBIA -
(0OBEKT) 00BEKT
BEePTUKANBHBIA  KoJicOaHue
00BEKT Ha orope

aMIUIATYJA /

KoJeOaHus

L

OoJipIIast Majas

/\

OL[yHIeBJ'IeHHI)II/I HeOL[yHIeBJ'IeHHLII/I

00BEKT \ 061)e17

MOCTYyNnaTeJbHOC IBUKCHUC

ropmonTaﬂbele
MMOBEPXHOCTHU

B 30He KkomeOaHUs MOABEIICHHOTO CYOBEKTa
3HAQYUMBIM MapaMeTPOM SIBISETCS aMIUIUTYa KO-
nebanus. J{s XaHTBIMCKOTO sI3bIKa Ba’KHBIM Iapa-
METPOM SIBJISICTCSL Majas aMIUIUTy/la KoJieOaHHUs.
C manoil aMIuTy0i KojneOaHus B 3TOM 30HE B
Ka3bIMCKOM JHAJIEKTE HAMU BEIJICIICHO 6 II1arojos.
I'maron Botiumsr ‘BHCETh, KadaThcsi®w 0003HA4YaeT
€CTECTBEHHBIC KOJICOAHUs MMPeIMETa HIIU BEPEBKH,
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KOTOpasi HAXOJUTCS B MOJBEIIEHHOM COCTOSIHUU U
HE MPUCIIOHSETCS K MPEMsITCTBUAM THUIA CTEH, a
TaKXke KoyieOaHUs HEOOJBIION aMIUIATYIbI: Kas.
Onmnon  wotiutiaj Jlronbka BUCUT (KadaeTcs),
npuyp. Myua onmnen caxuuaj ‘Ilouemy mronpka
kavaetcs?’; ka3. lleykay nvinawa wouutia) ‘3y0
maraetcsi (OyKB.: CBOOOIHO BHUCHUT); HEYCTONYH-
BOCTh IMOYBBI OCMBICIISIECTCS Kak KojeOaHue mo-
BEILICHHOTO TMpeAMeTa: Ka3. Xoeyman uym cyxaj aj
wu pouutiay ‘BepxHsig 4acTh TONH Tak U BUCHUT . B
3HAYEHUHU ‘BUCETh ITOT MPEIUKAT PEIKO AOMyCKa-
€T ONYUIEBJICHHBIM CYyOBEKT, BCTPETHJIOCH JIMIIb
nBa mpumepa u3 donbkiaopa: Mu myjxa xdaiiom
HEYAJ JJO8 Canja NOUEMIM WUPIJOH XY JHA BOUULL-
2 ‘XKeHuimHa, OCTaBIICHHAs UM TOTA, KaK MOBUC-
Jla Ha I1Ie€ KOHs, BCE €Ille BUCHUT ; Jlexone, wumuol
sotiutia ‘Tak ¥ BuCH, IIeMSHHNYEK . VI3MeHeHue
CEMaHTHKH TJIarojia 3aBUCUT M OT YTOYHSIOIIMX
YICHOB TPEIOKEHUST — 00CTOSATENhCTBA 00pasa
NEUCTBUS BOU-BOU KIJoH, ITO YTOUHEHUE BIIUSACT
Ha YBEJIMYECHUE aMIUIUTY/bl KoieOaHus: Jfvie Boui-
Bou k3jon pouujom ‘OHU Ka4arOTCs HA Kayemsx .

K 3T0it 30HE OTHOCATCS Kay3aTUBHBIC TJIaroibl
BOUYIJMMul ‘KadaTh’, BOUH2JMblliaJmbl ‘TIOKAYH-
Bath’: Il]awem onmanay woiiyaj)jayy> ‘balymika
Ka4aeT JIONbKY; ANonHEEM OHMANA] BOUH2JMblll-
ajya772 ‘CecTpEHKa MOKAYMBAET JIFOJIbKY .

I'maron zdarwwemomer ‘0onTaThCs B MOABCIICH-
HOM COCTOSTHUM® 0003Ha4aeT HEPUTMUYHOE KOJe-
0arebHOE NBIKEHUE KyCKa TKAHH WIIA HEKECTKO-
ro MpeaMeTa.

I'maron xa3. jotiumer ‘BuceTh’ 0003HA4YaeT Ha-
XOXKJIEHUE TPEJMETa B TMOJBEIICHHOM COCTOSTHUU
0e3 BHIMMBIX KoJieOaHUi (MJIM BUCETh, TIPUCIIOHS-
SCh K 4eMy-Iu00): Onmnaj cyyan jouutiay ‘JIromb-
Ka BUCHT B yIITy ' ; Xytiam tiujan namsma JyyKaH JJou-
utioy ‘Ha Kprouke BUCUT YbE€-TO HOBOE NANBTO ; Ko
xXywa necom cyxam jouujom ‘Ha BepEéBke BHUCUT
BBICTHpaHHOe Oenbe’; [lowac Hulp xywa mdxmom
Jotiujom ‘Ha xepau orpaabl BUCAT LIKYPHI .

B oTimnume oT ka3pIMCKOTO AUAJIeKTa, Tae chepy
KoJIeOaHUs MOABEIICHHOTO MpeaMeTa 00CTyKUBa-
10T JIBa TJIaroyia Bouumvl U Jouumayl, B UIypbHIII-
KapCKOM, MPUYPATHCKOM M CypryTCKOM JTHAJICKTE
3Ty 00acTh 0OCTYKUBACT OUH TJIAro MIyp. Joui-
utmol: JJys neykaj avinaw jouutia) ‘3ydo=ero ma-
taercs (OykB.: cBOOOAHO BUCHT’); Jlamna ndcan
HYMRUoH Jotutiay ‘Jlamma BUCHUT HaJ CTOJIOM;
Onman wyyan jouutiaj ‘JIronbka BUCUT B YIIIy;
npuyp. Cox kyjua jouutiay ‘benbe BUCUT Ha BEpEB-
Ke’; Cypr. jouayma ‘BUCETH : Fom jaynuna onmon
jouxay ‘B nome BucHUT mronbka’; Jlduneuxka au sy

moxyuna jouxyaj ‘JlamMnouka Ha TOM k€ MECTE BHU-
cut’; [126 né6Ha jouiyay ‘1llumika Ha BETKE BUCUT;
Hoyxu émoam am mdipa nwipna jyiiyom ‘Mokpblie
BEI BCIO HOYB Ha nepekiaaune sucenu’; Cayjay
Kyjom yonyaxHa jouayjom ‘ConéHas ppiba BUCHUT
Ha BepéBke’; Hyy 6mja 566an ynajma mam Jjoui-
axjom ‘TBOM BEIlU YK€ JaBHO 371€Ch BUCHT .

I'maron pyncemomur nepenaér menkue koneda-
TEJbHbIE JBM)KEHUSI HUKHEW yacTh o0OJeneHenon
MajuIbl (MEXOBOH OAEKIbl), COMPOBOXKIAEMON
3ByKOM OT TPEHHS JIBAWHOK ApPYr o0 Japyra: Kas.
Hay nomam ati kysawy kumajjan pyncemacam ‘O0-
JieieHeNble Kpasi TBOGH MauIlbl TPSCIUChH, U3/a-
Bast 3BYK’.

I'maron kaz. mwyxamwul, 1myp. mwoxamsl ‘1IEBe-
JUTBCS’, CYPL. JAYe3KuHmma ‘IIEBEJIBbHYTHCS ,
Jy8aXJomel ‘MIEBEIUTHCS’ 001aaeT B UANEKTaxX
HauOoJiee IMHMPOKOW CEMaHTHKOW. [narom myxa-
mbl B 3HAYCHUH ‘IIEBEIUTHCS O0O03HA4YaeT He-
3HAYUTEIbHOE OECHOpsAI0YHOE U KoJebarenbHOe
JBUKEHHUE HAa OJHOM MECT€ WM B OTPAaHUYECHHOM
TIPOCTPAHCTBE, HANIpUMeD: Ka3. Mdvceiiiaéa eanm-
Mol numac: ynaj ycom cyxom ryxajom ‘Crana oH
XOPOIIEHBKO CMOTPETh: M3TOJIOBBE JIeBeps Ile-
BENUTCA ; WIyp. JJye tioway am rwoxaj ‘Ero pyka
He meBenutcs’; Myi eoti avicon mwoxaj? ‘Uto
3a 3Bepb B NETJIE LIEBENUTCA?’; Cypr. Qumamju
nemam Kymua nyeskunm ‘KTo-TO cpenu TpaBbl
meBeNbHyINCs ; Mum Kéuaxu mém nyeaxjay ‘Kro
3TO TaMm MieBenuTcs (MOCTOSIHHO)? ; Mieaju uyy
vlynuna ayeaxjaxajy? ‘4ro Tam meBenuTcs (Bpems
OT BpeMeHH) 1o iepeBoM?’

B 3HaueHuMu ‘KONBIXaThbCs® TJIAroJN COYETAET-
csl ¢ UMEHaMH, 0003HAUYaIOIIMMHU JIUCThS, TPaBY:
Ka3.: Jleitnmam eom 38aym ryxajom ‘JIUCTbA OT
BeTpa KOMNBIIYTCs (1IeBesaTcs)’; cypr. Bom uym
062N 1yeH2 abinmam ayeskunmoam ‘OT TyHOBEHUS
BeTEpKa JIUCThS Ha JepeBe IIEBEIbHYINUCH ; IIYD.
LJuxem m36aH, myn Xon Uyx IblNmMam FoOXAjom
“Tak THXO, TOJIBKO JIUCThSI OCHUHBI KOJBIIIYyTCS . B
3HAYEHUH ‘KOJIeOAThCs’ TIIarojl COYeTaeTCs ¢ CyOh-
€KTOM Iuams: Ka3. ITym mwajmon wyxajy ‘Ilnams
cBeuH Kojebnercs’ .

B 3HaueHuM ‘miararthcs’ IVIAroJl COYETAETCS C
CYIIECTBUTEIBHBIMH, 0003HAYAOIUMHU 3yObl: Ka3.
JJye neykaj wyxaj , npuyp. JJye nayxajy rwoxajy ‘Y
Hero 3y0 maraercs’.

I'maron myxjommmer ‘11€BEIbHYTHCSA  MPHU CO-
YeTaHUM C CYOBEKTOM cepiye 00O03HAYaAET siBje-
HUS B HMOLIMOHANBHOM cepe: Camem wyxjommac
‘Cepane=moé€ 1IeBENbHYI0Ch  (PaOCTh WU HC-
YT, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA).
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JlaHHBIN T1aron MokeT 0003HaYaTh HEHAIPaB-
JICHHOE MEJIJICHHOE JBIKEHHE CyObeKTa: Ka3. Tam
NUpaW UKIH MON 1YXaj, audjma wiewidy, 1yp.
Yu uxu myn woxuuay, myn wyway ‘Crapux ene
1IEBETUTCA, HAET MEJIEHHO’, ipuyp. Haiiom myn
oxaj, myn wywaj ‘bpar ene mesenurcs, UAET
MEJICHHO , cypr. Kdnmox ke ajoy HOK Kujaj,
ayeama mocaj ‘YenoBek yTpoM BCTaET, LIEBe-
JUTHCSI HY>)KHO .

[IpenMeTsl, MpPUKpEIUIEHHbIE OJHUM U3 CBO-
UX KOHIIOB, JBUXKYTCS B BEPTUKAJILHOM (IE€PEBO)
WU TOPU3OHTAIBHON (KOJBIOETh) TIIIOCKOCTH,
Hanpumep: Myxjan eomon myxajjaiiom ‘Betep
MOKAYUBAET JAEPEBbs’, OHMNaj tduia FwyXajmsi]d
‘[lokaunBail 4yTh-4yTh JIFOJIbKY ; B COYETAHUU C
00BEKTOM J1b1am TIAroll MpuoOpeTaeT 3HaueHue
‘IIICBEUTH .

Crnenyromasi rpyIina IJIarojioB OMUCHIBAET CH-
Tyalluu KoseOaHus Ha OIope, Ha yCTOWYHMBON U
HEMOJBMKHOW MOBEPXHOCTHU (3eMJIs1) MO0 Ha TOA-
BIDKHOM MMOBEPXHOCTH 3a CUET €€ COOCTBEHHBIX KO-
nebaHuil (J01Ka, YeIoBEK B TpaHcmopTe). B atoit
30HE IVIarojibl MO)KHO PacIOJIOKUTh 10 MEPE yBe-
JUYEHUs] aMIUIUTYnbl KojeOaHus. [maronm mopuwi-
mbl 0003HAYAET PUTMHUYHBIC U YACThIE JIBHKCHUS
C HE3HAYUTEJIbHOW, MOCTOSIHHOW aMIUTATYHIOW KO-
nebanus. J[aHHBIN T1aroa Bo BceX paccMaTpuBae-
MBIX JIMAJIEKTaX COUETACTCS C CyOBEKTOM 3emid,
C OQYLIEBIEHHBIMU CYOBEKTAMH M COMOHHUMAaMH,
HarpuMmep: Ka3. Mye mopamac ‘3emis 3aapoxka-
na’; Mye mopwitiay ‘3emis Tpscércs’ ((HOIBKIL);
Bey uksy mopwviman wail varbwac ‘34Tb, ApOXKa,
nui 4ail’; JJye uwkution nomom, dj wu mopulia]
‘Ona 3aMé€p3ia, Tak IPOXKUT ; AMnem mopwiiia]
‘Cobaka=most ipoxut’; Howay mopuijayon ‘Py-
Ku=e€ npoxar’; Mn nupow umd8 towyaj-Kypyaj
mopuljayan ‘Y cTapyXu HOTH-PYKH APOKaT’; B IIIy-
PBIIIKAPCKOM JTHAJICKTe (PyHKIIMOHUPYET (POHETH-
YeCKH ONU3KUI TIIArol mapuvimol: Mwykution nesam,
ajy mapwiiay ‘OH 3aMEP3, Tak U ApoxXut’; Xom xapu
aj mapouiajy ‘Ilon Tak U APOXKUT’; B CypryTCKOM
JMAJIEKTE IPOKaHUE OT XOJoza NepeAaércs: ABY-
Msl IVIArojlaMU Capayjomul, mMopaxjamul: Amn Mok
nommun, mopaxj2j ‘llleHok, 3aMEpP3HYB, TIPOKUT’;
JJye nomju, avicéynam mopaxjyaj ‘OH 3aMEp3, BECh
OpOXUT’; Mdc myKanu Kypyaj mopaxjajxon ‘Y Te-
JIEHKA HOTH JIpOoXKat’; Al amnanu nOmmuH, Capaxijaj
‘llleHOK, 3amep3asi, IPOKUT METIKON IPOXKBIO’.

JlpojkaHue 3eMJIM BO BCEX paccMaTpUBaeMbIX
JMaJIeKTax nepenaércs OAHUM U TeM ke (poHeTH-
YeCKU OJIM3KUM TJIarojioM Mmdapblmbl, MOPbIMbL,
mopaxjomsl, Cp. cypr. Moy mopaxjajy, uyp. Mye
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mapwitiay ‘3emins npoxutT . Jns mepemaum ke
MICUXUYECKOTO COCTOSIHUS B CYpTyTCKOM JHAJIEKTe
UCIIONB3YETCSl IPYTOM TWaroi: Jdnayjoma ‘Ipo-
Kath’: Kawbakunmmun, ma uxnam adanaxjyay ‘Ot
WCIyra y MeHsl MOJ00POA0K JPOKHUT .

B 1mrypelkapckoM U CypryTCKOM JIHalieKTax
Ha OcCHOBe MeTadopuveckoro mnepeHoca Gop-
MHUpPYETCSl 3HaYeHHE IBMKCHUS B JIpyrou cde-
pe — mncuxuyeckoit: myp. Camem dj mapwiiiajy
‘Cepaiie mpocTo APOKUT’ (O COCTOSHUM HCITYTa);
cypr. Com mopayjoj ‘Cepane IOpoxur (cTpax,
rope, ucnyr)’, Ma comam, wasam mepaxjyay ‘Y
MeHS ceplle, Tesno Tpsicéres’; cp. MaHc. Coimym
Hac mopeu ‘Cepaue=mo€ Apoxxut’ (0 COCTOSHUU
ctpaxa). [maron mopyajmuitiajmer ‘BOIHOBATHCS
(OyKB.: TPSACTHCDH)  OMHCHIBACT SBJICHUS TICUXUYEC-
ckoii chepsl: Jfye mopyajmuitio) ‘OH BOTHYeTCS ;
Ayxem manmel naum USJNULUIH MOPHIJMbLUI]
‘Mama niepes; 10pOoroi BOJIHyeTCS .

I'maron osumer 0003HAYaET HEUUKINYHOE OT-
KJIOHCHHE TeJla CyOheKTa OT IIEHTPa PAaBHOBECHSI TO
B OZIHY, TO B JIPYT'YIO CTOPOHY: Ka3. Myeay dj men
osutia] ‘3emiis TOJIBKO Tpsic€rcs’; Bomay maxa
uuc, xonaj 6epa osutiay ‘Betep ycununcs, Jonka
TaK CUJIBHO Ka4aeTcs’; B LUIYPBHIIIKAPCKOM JAHUAJICK-
Te (DOHETUYECKH M CEMAaHTHUYECKU OJTM3KUH TIIarol
08utimel TIEPEIAET 3HAYCHUE ‘KadaThCsl, TIECKATh-
cs’ 1 yToTpeOnseTcs ¢ CyobekToM pexa: Huyx iidma
VH, UOXAHI6 Kam wunajor osutiay ‘Boaa Oonplas,
peka y OeperoB Iuiemercs’; cypr. May puimas iio-
mam cajaxjojy ‘Haiua nonka oueHb Kadaercs .

['maron osemamul ‘ka4HyTHCS® HA3BIBAET OIHO-
MOMEHTHOE OJHOAKTHOE NBIKEHUE. Mmyjmulii-
OH MY6-AyKUUD MbIBIJM 08EM2], MYXIJM 0BEMI]
‘OmHaxapl 3eMJISI-MaTyIIIKa Cloia KadHETCs, Tyaa
Ka4HETCS .

B xXaHTBIICKOM SI3bIKE IJIarojibl KoJjeOaTelb-
HOTO JIBIDKCHHSI COYETAIOTCS C OYyIICBIEHHBIMU
cyObeKTaMH U MPHOOPETaloT MPHU STOM 3HAYECHUE
TIOCTYNATeNLHOTO JABMKeHNUs, HanpumMep: Hosjaca
majyma ‘Otnpasisiics orciona (OykB.: METHUCH’);
Xymmuor jye tiogjocuitioy ‘I'me-To OH HLIsETCA
(6bykB.: merercs)’. IlocTynmarenpHOE IBUKCHUE
BBIPAXKACTCSl TAKXKE COYETAHUEM «IJIaroyl KoJe-
Oanust + Oonee OOIIMIA IIaron ABMXKEHUS»: J[V6
osemaman wowa) ‘OHa UAET, mokayuBasich’ , Osu-
man manaj ‘Vinér, mokaumBasich’, Xuwem Kaes-
pajmman, Kum mMauac ‘Belen, pactpsicas Iblib
JIye tiogjocman manajy ‘OHa UAET, MOKAYMBASCH .

['maron marvapjeiiiojmel ‘IOKaYUBaTHCSA 00-
pa3oBaH OT cJoBa ar ‘xJ1e0’ u 0003HaYaeT Mejl-
JIEHHOE KoJeOaTeslbHOEe JBM)KEHHUE, MOXOXKee Ha
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JBUKEHHE I'YCTOTO TeCTa, OH COUETAETCs C CyObeK-
TOM OOM; B HAaIlIel KapTOTEKe UMEETCs JBa MPUMe-
pa, oguH npumep u3 donbkiopa: Kas. fbap Hayx,
Hap xej coxmam xom daj rarapjeiuay ‘Jlom, mno-
CTPOEHHBIN U3 CBIPOM JINCTBEHHMIIBI, CBIPOU €JIU
MIPOCTO IMOKAYMBAETCS’; B IIYPHILIKAPCKOM JHa-
JIEKTE 3TOT IJIAr0Jl FaArdPJbliidJmbl ‘KPUBIATHCS
COYETACTCSI C CyOBEKTOM, HAa3bIBAIOILIUM YEJIOBEKA,
nipu 3ToM rmaroi nepexonut B JICI moBeaenus, ot-
pakast SMOIIMOHAIBHOE OTHOIIIEHUE K ACHCTBHIO:

Yu xotiam myii mwarbapjeliia), Xouaman rmwdaxja
‘3aueM B3pOCIIbII YETOBEK KPUBJISETCS, 3aCMEIOT .

B 5Ty 30HY MBI BBEJIM Kay3aTHBHbBIE IJIarojbl
mopyajmmul ‘3aCTaBIATh JPOXKAaTh, TPSACTHUCH ,
moxapmul ‘CTPACTH : Umyjmbiiion na wu myeut-
9H HOMaH mopyajmJja ‘Bapyr omsTh 3eMIIO=TBOIO
3arpsicio (OyKB.: 3aCTaBWIM TPSCTUCH)’; IJIAroi
moxapmul ‘CTPACTH COUYETACTCS C CYOBEKTOM )X
‘ronoBa’: kas. fbaspem yxaj moxapca, cypr. Ibs-
6pom oy edjma) mexpanaxy ‘Y pebOeHka coTpsce-
Hue Mo3ra (OyKB.: TOJIOBY=€TO CTPSCIHN)’.

K raronam ¢ xapakTepucTUKOI TeMIla IBUKE-
HUSL Mbl OTHOCHM IJIarojibl MHTEHCUBHOI'O KOJle-
OaHus 1i062Jmbl ‘KavaTh, TPSICTH, MaXaTh’; 108]a-
cmbl ‘00NITaThCA, TPSCTUCH ; 8yIyumbl ‘OONTAThCS
(o s3BIKE)’ U Op., HATIpUMED: YB8ac som Ku 6€paj,
yeac eoman tiosajjaviom ‘Ecmu OyneT ceBepHBIH
BeTep, OyZIeT MEHs TPSCTH CEBEPHBIM BETPOM .

Konebanue «MArkux» cyObEKTOB BBIJIEISIEM B
otaenbHyto 30Hy. CyObeKThl JaHHOW 30HBI BhIpa-
KEHbl MMEHaMH, 0003HA4YaroIlMMHU TKaHb, 4acTh
Tela 4eloBeKa, MTHILl, HalpuMep, IVaroi 8ycwi-
mol 0003HAUaET BEPTHKAIbHOE pa3HOHANpaBJICH-
HOE JBUKEHUE: Jfexone HayK muliioH Kyplyaj men
gycovljoyon ‘Ha BeplIMHE JUCTBEHHUIIBI TOJIBKO
HOTU TUIEMSIHHUKa OonTaroTcs’; JJvieajon casHe
sywammac ‘Copoka BWIbHYNA XBocToM . [maromn
8ywWomMmmel ‘B3MaxHyTb, BWJIBHYTH 0003Haua-
€T OJHOKBAHTOBbIe KoneOaHus: [maron xasamuu
‘TPSICTUCH” UMEET Y3KYIO0 COUETaEMOCTh, OTPAXKAET
MHTEHCUBHBIE BEpTHKAJIbHBbIE KOJMEOaHMS XBOCTa
TPACOTY3KU: Bypwoxnoyku wiouma] xaeasaj ‘Y
TPACOTY3KU XBOCT TpsiceTcs (OyKB.: MIaauT)’.

Jlis XaHTBIMCKOTrO sI3pIKa Ba)KHA aMIUIUTYA
KoJjie0aHMsl, TIOATOMY KpOME€ TOPH30HTAJIBbHBIX U
«MSITKMX» CYOBEKTOB B ATy I'PYIILY BKJIIOYAIOTCS

TaK)Ke ¥ MOJBEIICHHBIC O0BEKTHI, aMILUTUTYIA KO-
nebaHus KOTOPBIX HeBenuka. [maron toejacmer
COYETACTCs] C CYOBEKTaMH rajom ‘S3bIK’, 60M
6oti cyx ‘bnar’: Xom jayajon 6ypmul 60m 60 Cyx
tiosjacay ‘Ha xpbliie KpacHbI ¢uiar pa3BeBaeT-
cs’; Mn maspem rajmaj na tisjoH uosjacay  S13bik
y 9TOTrO pebEHKa JAIEKO CHApYXu TpsicéTrcs’. [a-
TOJ gywumuvl 0003Ha4aeT ObICTPhIE pa3HOHAIPAB-
JIEHHBIE JBWXKEHUS: Ibajma] wyp kamon wu 6y-
wutiay ‘S13pIK CHapyKu OonTaercs .

O0cyx1eHne u 3aKJII09eHUS

Wrak, onrcaHHble B cTaThe CUTyallUH Kojeba-
HUSL CTPYKTYpUPYIOTCS Pa3HBIMH MapaMeTpaMH.
Boiienennbple mapaMeTpsl 10-pa3HOMY COBMeELIa-
I0TCS BHYTpPHU JIEKCEM, 00pasysi COOTBETCTBYIOIINE
30HBI.

B kauecTBe 3HAUMMBIX MApaMeTpPOB AJIS XaH-
TBHIMCKOTO $13bIKa MBI BBIJIESIEM aMIUIUTYLy KoJje-
O6aHus (‘Boumsl — YXamol — 08UMbL — UOBIJMbL),
MSTKOCTB/5KECTKOCTh 00BEKTA, HATTMUNE TOYKH OT-
yeTa Ipu KojeOaHuu, mapamMeTp HeyCTONYMBOCTU
(neyxem mwyxaj, Xomem roarbapjjuliiaj) U TOMOIO-
THYECKUN THUN KOJIeOaTeNbHOW CHUTyaruu (TOpH-
30HTAJIbHBIN/BEPTUKAIIHBIN OOBEKT, KoeOaHue
Ha OINOPHOH IOBEPXHOCTH, MEJIKUE KoyieOaHus
BCEX YacTeil CyObekTa), KosebaHue MO0 MPUYUHE
BHEIIHETO BO3JCHCTBUS ((PU3UUECKOTO WU TICH-
XOJIOTHYECKOTO).

KareropuanpHpie NpU3HAKK ‘XapakTep KoJie-
0aTenbHOTO ABMXKEHUS U ‘TPOCTPAHCTBEHHAS JIO-
KaJlu3alusl JBM)KEHUS JIEKAT B OCHOBE JEJICHUS
JICT rnaronoB kone0OaTeapHOTO ABMKEHUS HA JIBE
MOATPYTIIBL: TJIAr0JIbI COOCTBEHHO KOJieOaTeNbHO-
IO IBWKEHUS (KauaHUsl) U I1arojbl KoieOaTeIbHO-
ro JABW)KEHUS BHOpAIIMOHHOTO Xapakrepa. [maro-
Tl KOJIEOATEeTbHOrO ABMKEHHS BHOPALIMOHHOTO
XapakTepa Ha3bIBAIOT JIBUKEHHE, KOTOPOE JIOKa-
Tu3yercd B Ipejienax Macchl Tena. SIIepHbIM B
IpyIIe TIAarojioB KojiebaTelbHOro ABMKEHHS BH-
OpallMOHHOT'O XapaKTepa SIBISIETCS MOPbLMbL.

I'maronel  tiosjacmui/tiosajmer  BepOATH3YIOT
a0CTPaKTHYIO CEMaHTHYECKYI0 KaT€TOpHIO B KOH-
KpETHOM IpHU3HAaKe ‘MHTEHCUBHO . JlaHHOE nene-
HUE J]aeT OCHOBY JUISl NaJdbHEUIINX WCCIICOBAHUN
NOJISA KOJICOaH!sI B TMAJIEKTaX XaHTBIHCKOTO SI3bIKA.
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